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Annomayus. B crarbe paccMaTpuBarOTCs UCTOPUKO-TEOPETUUECKUE U ATHOJIMHIBUCTUYECKUE
OCHOBBI IIOHATHUS «40PO», 3aHUMAIOIIETO Ba)KHOE MECTO B KBIPI'BI3CKOM MCTOPUKO-3THOKYJIETYPHOM
npoctpancTBe. OCHOBHAS LI€JIb UCCIIEIOBAHHS — ONPEIEIUTh OCOOCHHOCTH YHOTPEOIEHNS JIEKCEMBI
«4OpO» C PEBHETIOPKCKOIO NEpHUOJAa B MCTOPUYECKOM U BMMYECKOM MHUPOBO33PEHUU KBIPIBI30B,
[IPOaHAIU3UPOBATh MYTH (POPMUPOBAHUS €r0 TUTYJIBHBIX, COLUAIBHBIX U STHUYECKUX CMBICIOBBIX
CJI0EB. B 3TOM HallpaBlIeHUN CEMAHTHKA CJI0BA «4OPO» TPAKTYETCS HE TOJIBKO KaK BOWH WIIH CIIyra,
HO U KakK MOHATHE, BBIPAKAIOLIEE OOILIECTBEHHO-NOJIUTUYECKYI0 HEpPApXUI0, CUCTEMY BOEHHOIO
YCTPOMCTBA M NPHUHAUIEKHOCTb K OIPEIACICHHON COLMAIBHOW TpyIIe B JIPEBHETIOPKCKOM
ob1ecTBe. B nepBoM HampaBiieHUHM UCCIEIOBAHUS «UOPOY» pacCMaTPUBACTCS KaK JPEBHETIOPKCKUN
TUTYJN, YyAENsSeTcs BHUMaHHWE €ro (QYyHKIMH B MCTOPHUYECKUX HCTOUYHUKAX M OOIIECTBEHHOM
YCTPOMCTBE TIOPKCKUX HAPOJAOB. TUTYIbHOE 3HAUECHUE aHAIM3UPYETCs KaK IOHATHE, BBIPAYKAIOIIEE
MIOJIOXKEHUE YelIOBEKa B 00IIecTBe, OJIM30CTh K MPABUTENI0, BOCHHO-TIOJIMTHYECKYIO (YHKIHUIO U
ONPENEICHHBIM JOIKHOCTHOM cTaryc. Takod B3IV IO3BOJISAET PacCMarpUBaTh IPOUCXOXKIECHUE
TEPMUHA «4OPO» B CBA3H C JAPEBHETIOPKCKUMM IOCYJapCTBEHHBIMU U BOEHHBIMU MHCTUTyTaMu. Bo
BTOPOM HAIIPaBJICHUU HCCIEAYETCS T€HEOHUMHUYECKHMM W S3THOHMMHYECKUN XapakTep Ha3BaHMS
«40pOo». 31€Ch pacCMaTpUBAETCA BOZMOXKHOCTB IIEPEX0/a JIEKCEMBI B Ha3BaHUE ONPEIEIIEHHOTO PO/,
IUIEMEHN WJIN THUYECKON OOIIHOCTH, ee ceMaHTH4ecKas (yHKLUS, BbIpa)Karollas 3THUYECKYIO
uaeHTupukanmo. CeMaHTHYeCKoe pa3BUTHE HAa3BaHUS «4OpO» OT TEPMHHA, OOO3HAYAIOLIETO
WMHUBUAYAIbHBINA COIMANIbHBIN CTaTyC, K KOJUIEKTUBHOMY Ha3BaHHIO OOBSICHSETCS B KOHTEKCTE
HCTOPHUKO-ITHUYECKUX MPOLECCOB. Takke 0TMeUaeTcs CBsI3b Ha3BAHMS C FEHEAJI0TNYECKOM NaMAThIO,
PONOIUIEMEHHOM CTPYKTYpPOM M OTHHYECKUM CaMOCO3HaHUEM. B wurTore, IOHATHE «4OPO»
OLIEHUBAETCSl HE TOJBKO KaK THUTYJIbHBIN TEPMHH, CBSI3aHHBIH C JAPEBHETIOPKCKUM OOIIECTBEHHBIM
YCTPOMCTBOM, HO M KaK MHOTOCJIOWHAs JIMHTBO-HCTOPUYECKAass KaTeropus, €O BPEMEHEM
MpHOOpeTIIas ASTHUYECKOE U T'eHealorniyeckoe 3HaueHue. Takoil KOHIenTyalbHbIN MOIXO0/T TOCITYKUT
TEOPETUYECKON OCHOBOM /1715 00JIee MOTHOTO OOBCHEHUS MTPOUCXOKICHNS (DEHOMEHA «KBIPK YOPO»
U €ro MeCTa B UCTOPUYECKOU MaMATH KbIPTbI30B.

Abstract. This article examines the historical-theoretical and ethnolinguistic foundations of the
term "choro", which holds a significant place within the Kyrgyz historical and ethno-cultural
landscape. The primary objective of this study is to define the usage of the lexeme "choro" — from
the Old Turkic period onward — within the historical and epic worldview of the Kyrgyz people, and
to analyze the development of its various layers of meaning, encompassing its roles as a title, a social
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designation, and an ethnonym. In this context, the semantics of "choro" are interpreted not merely as
"warrior" or "servant", but as a concept denoting a socio-political hierarchy, a system of military
organization, and membership in a specific social group within Old Turkic society. In the first line of
inquiry, "choro" is analyzed as an Old Turkic title, with a focus on its function within historical
sources and the social structure of Turkic peoples. As a title, it signifies an individual’s standing in
society, their proximity to a ruler, their military-political function, and their specific official status.
This perspective allows the origin of the term "choro" to be examined in relation to Old Turkic state
and military institutions. The second line of inquiry explores the nature of "choro" as a term denoting
lineage or ethnicity. It investigates how the lexeme evolved into the name of a specific clan, tribe, or
ethnic community, serving a semantic function related to ethnic identification. The semantic shift of
"choro" — from a term denoting an individual’s social status to a collective designation — is
explained within the context of historical and ethnic processes. Furthermore, the study highlights the
connection between the term and genealogical memory, the clan-tribal structure, and ethnic self-
consciousness. Ultimately, the term "choro" is understood not merely as a title associated with the
social structure of the ancient Turks, but as a multi-layered linguistic and historical category that, over
time, acquired ethnic and genealogical significance. This conceptual approach will serve as a
theoretical foundation for a more comprehensive explanation of the origins of the "kyrk choro"
phenomenon and its place in the historical memory of the Kyrgyz people.

Knrouegvie cnosa: Kblpk 4OpO; 3TUMOJIOTHS; TUTYN; BOEHHO-TIOJIUTUYECKOE YIPABICHUE;
TeHeaOTUYeCKU-ITHUUECKas ICHTH(PUKAIMS; CAMBOJINYECKOE 3HAUCHUE.

Keywords: kyrk choro; etymology; title; military-political administration; genealogical-ethnic
identification; symbolic meaning.

Onoc «MaHac» — 3TO MOMJIMHHOE YTUYECKOe MPOU3BEACHHE, KOTOPOE MIUPOKO OTpa)kaeT He
TOJILKO UCTOPHIO KBIPTHI3CKOTO HApPOJa, HO U Pa3IMIHbBIC ACMEKThI €ro KU3HU M OBbITa: STHUYECKUN
COCTaB, XO35HCTBO, IMOBCEIHEBHYIO KH3Hb, TPAJUIINNA, HPABCTBEHHOCTh, ICTETUUYECKYIO TPUPOY,
HOPMBI TTOBE/ICHUS, OLICHKH MOJIOKUTENBHBIX U OTPHUIIATEIbHBIX YEIOBEUECKUX KaueCTB, OTHOIICHHE
K OKpyXaroleil cpeae ¢ TpUpPOAE, MHUPOBO33PEHHE, PEIUTHO3HBbIE  MPEICTaBICHUS,
aCTPOHOMHUYECKHUE, TeorpapuuecKue W IPyrue 3HAHWS, HAPOJAHYIO MOATHKY U SI3BIK. B 1enom, 3to
«ImaHco(us KBIPTBI3CKOTO HApoaa — COOpaHWe BCEX MYIPBIX 3HAHUI», CPEICTBO OCMBICIICHHUS U
HAKOTLJICHUS ’THUUECKOM MaMsITH, HICTUHHBIN CBUIETEIh MHOTOTHICSTUEIETHEH HCTOPUU KBIPTHI3CKOTO
Hapojia, WHTErpaTop, CHUCTEMATH3UPYIONIMA TPAAUIIMOHHYIO KBIPTBI3CKYIO KYJIBTYpY, «BEIHKOE
SBJICHUE, TIO3HAIOIIEe HAC CaMUX, JyXOBHAas CWIAa JUISI KaXJIOTO TIOKOJICHHUs», O0paserl
ATHOCOITMABHON TaMSITH, JIYXOBHBIM KaIllWTaj, OXBaTBHIBAIOIIUN BCE CTOPOHBI OOIICCTBEHHOTO
CO3HAHMS, HAIMOHANBHBIA TEHETUYECKUH KON, (aKTop, MOATBEPKIAOIINA  KBIPTHI3CKYIO
UJICHTUYHOCTh M OOBCIMHSIONTUI B UACOJOTHYECKOM 1enocTHOCTH [ 1-5].

ITo Mepe Toro kKak BpeMeHa MEHSIOTCS, MEHSETCS U B3IVIS YeJIOBeKa, HO 0OpalleHue K 31ocy
«Manacy, KOTOpslii BoOpan B cebsi BCIO CYIIHOCTh OOTaTeMInero JTyXOBHOTO HACIEAHs APEBHUX
KBIPTBI30B, IS CIHEIHAIBHOTO 00OTallleHUuss — 3aKOHOMEpHOE sBJicHHe. B Harie Bpems, Kornia
WH(OPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHUU CTPEMHUTENBHO PAa3BUBAIOTCS, MOPOXKIAs MPOOIEMY «OAHMHOKOTO
obmiecTBa», ocoboe 3HaueHUe MpuoOpeTaeT u3yueHue (peHomMeHa COpoKa 4Yopo, OOBEAMHEHHBIX
OTIpE/ICTICHHON TIeJIbI0, WUMEIONIMX CBOW BHYTPCHHHE IIPAaBHJIA, OTBETCTBEHHOCTh W CHCTEMY
IIEHHOCTEH. DTOT WHCTUTYT HEOOXOIUMO pacCMaTpPUBAaTh HE TOJBKO KaK UCTOPHUCCKHHA MaMSATHUK,
HO M KaK JIyXOBHO-UJCOJOTMUYECKH oOpazenl (OpMUPOBaHUS MATPUOTHU3MA, TPAXKIAHCKOTO
CO3HaHMs, KOJJICKTUBHOW OTBETCTBEHHOCTH, HAPOJHOW ITUILIOMATHH, MOPAIbHO-HPABCTBEHHBIX
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1eHHocTel. B ocHOBe heHOMEHA COpOKa YOPO JISKHUT M1 COTVIACHs U eIUHCTBA. B TpamunmnonHoM
KBIPI'bI3CKOM OOILIECTBE OTBETCTBEHHOCTh JINYHOCTH IIEPE HApOJOM nMela ocodoe 3HaueHue. Takoe
MICUXOJIOTUYECKOE EIMHCTBO — OCHOBHOM (PaKTop, 00eCreunBaIONINi CTa0OMIBHOCTD TPYIIIIHL
@panmysckuii corponor u guinocod 3. JropkreiiM oTMeyan, 4To MPOYHOCTh OOIECTBa CBSA3aHA C
COJIMJIAPHOCTBIO €T0 WICHOB [6].

Ero xoHuenuus couuajlbHOW COJMIAPHOCTU MOMOTaeT OOBSICHUTh BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpY
uHCTUTYTa Yopo. Cuiioi, oObeANHAIONIeH Y0po, OblT HE MaTepHalbHBI MHTEpeC, a o0Imas Bepa,
KJIISITBA, YECTh M OTBETCTBEHHOCTb Iepel HapoaoM. Takas IyXoBHas CBsi3b OOyCIOBHJA HX
JOJITOCPOUHYIO CIIy>K0y ofHOH 1esu. Kak oTMevanu 0CHOBaTeIu TEOPUU COLIMAIbHON UAEHTHYHOCTH
A. Tetiden u JIx. TepHep, T0aU CTPEMSITCS 3alUIIATh TOCTOMHCTBO OMPENEIECHHOMN TPYIITBI TOJIBKO
TOT/a, KOTJa YyBCTBYIOT ce0s ee 4acThio [7].

Yopo Tarke cuuTanu ceds HE MPOCTO BOMHAMHM, a HocuTessiMu uaen Manaca. Ilostomy ux
4eCTb, JOCTOMHCTBO M OTBETCTBEHHOCTh OBUIM MOAHATHI C JIMYHOTO YPOBHS Ha HallMOHAJIbHBIA. B
(deHoMeHe KBIpK 4Oopo 0co00e MEeCTO 3aHUMAaeT BOIpPOC JuaepcTBa. MaHac — 3TO HE IPOCTO
PYKOBOZIUTEINb, YIPABIAIONNI CHIION, a JHIep, 3aBOCBABIIMK JOBEpUE 4YOPO Ojaromapsi CBOMM
JIMYHBIM KadyecTBaM: OJaropoJICTBY, CIPaBEIJIMBOCTH M MUJIOCEpPAMIO. B COBpEMEHHBIX TEOPUSX
TaKoe SIBJICHHE pPAacCMaTpPHUBAETCS KakK TpaHC(OpMALMOHHOE JUAEpPCTBO. Takue pyKOBOAMTENIU
BJIOXHOBJISIIOT CBOUX CTOPOHHHUKOB Ha JIOCTHXKEHME OOIIEH L€ U CIOCOOCTBYIOT PACKPBITUIO UX
BHYTpPEHHEr0 noreHuuana. Mckpensss nogaepxka yopo Manaca u ux 6e3rpaHuyHasi IpeaHHOCTh
eMy B 3110ce 00y CIIOBICHBI MIMEHHO 3TUMH IICUXOJIOTHYECKUMU (hakTopamu. Takske oOparniaer Ha ceOst
BHUMAaHME YETKOE paclpe/ieIeHue COLMaIbHBIX poJiel B 0OLIMHE KBIpK 4opo. Kax bl yopo nmen
CBOU OOSI3aHHOCTH, CIy*Oy M OTBETCTBEHHOCTb. OJHHU BBINONHSIM (DYHKIHMH BOEHAYaJIbHUKOB,
Ipyrue — pa3BeJUUKOB, IIOCJIOB, COBETHUKOB, TOHIIOB WM CTpaxedl mnopsnka. Takas
OPTaHU30BaHHOCTH CIIOCOOCTBOBaNA 3(h(heKTUBHON paboTe rpyNITbl U OOIIECTBEHHOM CTa0MIIBHOCTH.

C mcuxonoruueckod TOYKU 3pEHUs, MHCTUTYT KbIPK 4OPO INPEICTaBIIsiA COOON COIMalbHOE
co0011eCTBO, OCHOBAaHHOE Ha B3aMMHOM JIOBEpUH, SMOIIMOHAJILHON MOIZIEpKKE U 00111el MOpaIbHON
OTBETCTBEHHOCTH. [loHATHS 1pyx’ObI, OpaTCTBa, BEPHOCTH KIISITBE U YECTH, CYILIECTBOBABILINE MEXKTY
HUMH, OTpaXXaloT ATHOICUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH KBIPTBI3CKOrO0 Hapoaa. [pymmnosas
NICUXOJIOTHs, c(hOpMUpPOBaHHAs HAa OCHOBE TAaKMX KauecTB, NPEACTaBIE€HA B 3I0CE Kak oOpazer
UJCATBHBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIEHUH. Takum o0pa3zoM, heHOMEH “KbIpK 4Opo” sBISETCA HE
IIPOCTO  COBOKYIHOCTBIO JMHYECKMX MEPCOHaKEH, a HCTOPUKO-COIMAIBHBIM HMHCTUTYTOM,
OTPaXKaIOIUM YCTPOUCTBO KBIPIBI3CKOTO 00IIECTBA, IPYIIIOBYIO IICUXOJIOTHIO, KYJIBTYpY JIMJEPCTBA,
KOJUIEKTUBHOE CO3HAaHME U CUCTEMY LEHHOCTEH. Ero m3ydeHue ¢ COLMOINCHXOJIOTMYECKOW TOUKH
3pEHMS ITO3BOJIUT OOBSICHUTH OOILECTBEHHBIE CBSA3H, MEKIMYHOCTHBIE OTHOLIEHUS U KOJUICKTUBHYIO
UJEHTUYHOCTh B TPAJAMIIMOHHOM OOIIECTBE KBIPIBbI3CKOTO HAapO/Aa ¢ HOBOM HAayYHOH NMEpPCHEKTHUBHI.
Taxolt aHanu3 Takke OyJeT cCrlocoOCTBOBATh BBISIBICHUIO 0COOEHHOCTEN (hopMUpoBaHUs (EeHOMEHA
KBIPK 4OPO KaK PEAJIbHOTO COL[MAJIbHOTO MHCTUTYTA, @ HE TOJIBKO AIMYECKOTO0.

JpeBHMI TIOPKCKUN TUTYIT. CIIOBO «4OPOY SIBIISIETCS] OJHUM M3 OOIIECTBEHHO-TTOIUTUYECKUX
BOEHHBIX TEPMUHOB, UCIIOJIb3YEMBIX B UICTOPUH TIOPKCKMX HAPOJOB C APEBHUX BpeMeH. B HayuHOM
COOOIIIECTBE CYIIECTBYET HECKOJIBKO TOYEK 3pPEHUS OTHOCUTENBHO STHUMOJOTHMHM 3TOTO CIJIOBA.
JlpeBHUI TIOPKCKUI TUTYN. BONBIIMHCTBO YYEHBIX TPAKTYIOT CIOBO 4Opo < 4op (€or) KaKk BOEHHO-
MOJUTUYECKUI TUTY1 B JPEBHETIOPKCKOM oOmiecTBe. Hambonee HaaeKHBIMH HCTOUHUKAMH IS
ONpPENENCHUS] IPOUCXOXKACHUSI W HMCTOPUYECKOIO 3HAUEHUS CJIOBAa «4YOpPO»  CUUTAIOTCSH
JPEBHETIOPKCKHE NHChbMEHHbIE IMAMATHUKH W TIOPKOJOTMYECKUue wuccienoBaHus. B opxoHo-
€HHUCEHUCKUX MNHChbMEHHBIX maMsaTHUKaX VII-VIII BekoB Cor wucCnonb3yeTrcs Kak BOEHHO-
MOJIMTUYECKUI TUTYJ U BCTPEYAETCS B COCTABE aHTPOIIOHUMOB, Takux kak MotoH Hop, Kromror Yop.
OTH JaHHBIE CBUJAETENBCTBYIOT O TOM, YTO B JpPEBHETIOPKCKOM oOmiecTBe Cor 0003Hayal

Tun auyenzuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 710




Bronnemens nayxu u npaxkmuxu / Bulletin of Science and Practice T. 12. Nel1 2026
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/132

ONpPENEIECHHYI0 TOCYAApPCTBEHHYIO WJIM BOCHHYIO CTEII€Hb. YUYEHBIM, HCCIEAOBABIIMI OPXOHO-
EHUCEHCKYI0 pYHUKY W uctoputo LlentpanbHoit Asuu, C. . KudmropHeliii B CBOMX Tpyaax
aHAJIN3UPYET MOHATHE «CON» KaK OJIMH U3 BOCHHO-aIMUHUCTPATUBHBIX TUTYJIOB, IEPEIaBaBIINXCS 110
HACJIE/ICTBY OT OTIA K CHIHY B JIPEBHETIOPKCKHX KaraHaTax, OTMEYaeT, YTO B SNUTA(PUAX JOIUHBI
«Aitpip-Tam-Oit» 4opo ObUT BBICIIMM TUTYJIOM, IMPHUCBAaUBACMbIM 3HATH, U OPUTAHCKHUH TIOPKOJIOT
Kepap Knoycon Taxke B cBoem Tpyne «An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century
Turkish» (1972) ananuzupyet 3TUMOJIOTHIO CJI0Ba COI, pacCMaTpUBasi €ro Kak TUTYJIbHBIA TEPMUH B
JpeBHETIOPKCKOM oO1miecTBe [8].

D10 moATBepkAaeTCa U MHeHUEeM KbIprbizckoro ydeHoro Y. T. Hycynosa: «B pyHuueckux
Haanucsx Keiprei3oB VI-VIII BekoB B 3amagHoOM KbIPTBI3CKOM OOIECTBE CYIIECTBOBAIO BOMHCKOE
3BaHHME «UOPO», KOTOPOE BIIOCIIECACTBUM YIIOMUHAETCS B TPUJIOTUU KbIPTbI30B «MaHacy, a Takxke B
SMHUYECKUX Tpou3BeneHusX « Kanpim-baiibimm, «Kaasin Meip3ay, «Kypmandek», «Op TaObuins» u
npyrux. CTOUT OTMETUTh, YTO CPEIU IPYTUX TIOPKCKUX HAPOIOB, KPOME KbIPI'bI30B, BOMHCKOE 3BAHHE
«40pO» Kak 0003HaYeHNE BOMHCKOTO paHra OTCyTCTBYeT» [9].

Tpyn Kycyna bamacarsina XI Beka «Kyraary Owmmry Takke BXOOUT B YHCIO OCHOBHBIX
HUCTOYHUKOB IIPH MCCJIEAOBAHUU JIEKCUKM U  OOILIECTBEHHO-NOJIUTUYECKOW TEPMHHOJIOIHU
JPEBHETIOPKCKOTO 00IIECTBA. 3[IECh «4OPO» BCTpEUaeTcs B PopMe «4arpbi-0eKk» U UMEeT MOsICHEHHE
B 3HAQUEHUHU MPUABOPHOrO TUTYNA, ynuHa [10].

Cxo’kasi TOYKa 3pEHUsI BCTPEUYAeTCs B MCTOPHUYECKOW MOAMe y30eKcKoro mosta Myxammana
Canuxa XV Beka «lllaitbanu-Hame». B Heli ciioBa «MUKU» U «4yXpa» UCHOIB3YIOTCS MapalIeabHO
U TOJIKYIOTCS KakK CJIyra, CHyTHHK, IPUJIBOPHBINA ciayskaumi [11].

VYyeHslii, CCIEeI0BABIINI TOCYAAPCTBEHHOE YCTPOIMCTBO U CUCTEMY TUTYNOB B CpenHeit A3uu,
B. B. bapronba, Hapsiny ¢ ApyrMMU TEPMUHAMM, IPUBOJIUT IPUMEPHI «KBIPK YOXPE», KKOI HOXPED,
«uexpe aracb» U 00bscHAET: «Hoxpe — 4enoBeK, HaxoAALuiicss Ha ONU3KOoN ciry:k0e y mpaBUTENs
WM KHS351, IPUABOPHBIM CITyra, IMYHBIM TeI0XpaHuTeNb (CIyTHUK)» [12].

B «/lpeBHETIOPKCKOM €J10Bape» CIOBO COI pacCMaTpUBAETCsl KaK TUTYJ B JAPEBHETIOPKCKUX
NMUCbMEHHBIX mamsTHUKax. A B kaure K. Kapacaesa roBopurcs: «CioBo uyp (4op, 4ypa, uopa) ObLI10
3aMMCTBOBAaHO W3 JIPEBHENEPCUCKOTO SI3bIKAa B TIOPKCKUMN, M3HAYaJIbHO MMENO 3HAYE€HUE «BOWH,
OoraTsIpb», a MO3/IHEE CTaJI0 0003HAYaTh JOJDKHOCTHYIO cTeneHby [13].

P. KbiapipbaeBa Takke cUMTaeT KbIPK 4OpO 3HAMEHEM, OCTaBLIMMCS OT TIOPKCKOrO KaraHara
[14].

B urore, cpaBHEeHUE APEBHETIOPKCKUX MHUCbMEHHBIX MAMSATHUKOB U TIOPKOJIOTHYECKUX TPYIOB
IIOKa3bIBACT, YTO MEPBOHAYAIBHOE 3HAUEHUE CIIOBA «YOPO» — 3TO BOECHHO-IIOJUTHYECKUI TUTYN B
JPEBHETIOPKCKOM 001ecTBe. B KbIprei3ckom snoce «MaHac» 3TOT TEPMUH CEMAaHTHUECKU Pa3BHIICS
U npuoOpes 3MUYECKOe 3HAUEHUE BEPHOTO COpATHUKA, CIIOJBUYKHUKA, COBETHHMKA M 3alllUTHUKA
Hapona Manaca. ['eneonuM, 3THOHUM. Hopo — poa B cocTaBe IieMeHHU YeKkup cask [15].

Kapa 4yopo — reneonum. ComniacHO JaHHBIM HAapOJHOW JIETONMUCH, IVIEMEHA a3blK, YEPUK,
YeKHp, cask, Oarbim mpoucxoaT oT Kapa vopo. [eHeoHMM H3BeCTEH C IpEBHEHIINX BpEMEH U
BIIEPBBIE YIIOMUHAETCS B KBIPTBI3CKMX PYHUYECKUX MMUCbMEHHBIX MaMITHUKAxX Taaca, BBICEUEHHBIX
Ha kamHe, B ¢popme «Kapa ayp» (mpeanonoxxurensHo, anTpornonumM). Ha ocHoBe TuTyna ayp (4op),
(4ypa) 4opo, HauKHas C IPEBHETIOPKCKOM 3MOXH, ObLIO U3BECTHO U MCIIOJIb30BAJIOCh B TOBCEAHEBHON
KU3HU MHOXKECTBO MMEH Jtofieil. CBUIETENBCTBOM TOMY CIIyXKaT, KaK YINOMSHYTO BBIIIE, UMEHA
Arym Yyp, ber uyp, Un Yyp, Uyp, oTpakeHHbIE B JIPEBHETIOPKCKUX PYHHUYECKHUX HAIIMUCHX.
CobctBennble nMeHa «OTy3 omtan» (Tpuauarh ceiHoBel), «Kapa uyp» (Kapa Yopo), «Arynt» (Ax
yyi1), @ TAK)K€ TUTYJI-TEPMUH «bIHAJD», ONTMCAaHHBIE B TamacCKux pyHUUECKUX HAJIITUCAX, BCTPEUAIOTCS
TOJIBKO Y KbIprbi3oB. Kapa Hopo ynomunaercs B «Mamxmy at TaBapux» Caiid an-/luHa AKCUKEHIH
KaKk OlMH W3 ImecTH chiHOoBeW Tarait Ous. MccienoBaTeny OTMEUArOT, YTO TEPMUH «Kapay Yy
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TIOPKOSI3BIYHBIX HAPOJIOB (TIEMEH) 03HAYAET «HAPO), «MACCA», OOJBITUHCTBOY, a «Iyp» (40po) —
TUTYN, COOCTBEHHOE IieMeHHOe uMsl. CieoBaTeiabHO, BBIIIEH3I0KEHHBIE CBEICHUS PACKPBIBAIOT
TOYHOE 3HaUYEHHE TeHEeOHnMa. | eHEOHNM «Kapa 4opo» ObUT H3BECTEH Y KBIPTbI30B elle ¢ Exncerickoi
SIOXH. YCTAHOBJIEHO, YTO B COCTaBE LIOPLEB O CHX IIOP COXpPAHWJICSA PO IOJ Ha3BaHUEM «Kapa
4Opo». DTO BIOJHE BO3MOXKHO, UTO SIBIISICTCS IPEBHUM KBIPTBI3CKMM 3THOKOMIIOHEHTOM B COCTaBe
mopiies [16].

Yopo HaumHAIOT yHOMHUHAThCS Kak camocroarenbHoe iems ¢ XIII Beka. C. M. AGpam30H B
CBOUX HCCIICIOBAHUSAX BBICKA3bIBACT MHEHHUE, YTO IUIEMS y YEKHP-CAsIKOB MMEET OOIIHUe KOPHU C
mieMeHeM 4yopoc B Moronucrane [17].

N3BecTHO, UTO «4OpO + C»; -C/-3- SABJISETCS OPEBHUM CIOBOOOpa3oBaTeiabHbIM CyPHUKCOM,
OTIPEIEIIAIONINM MHOKECTBeHHOE 3HadeHue. [Ipodeccop O. KapaeB numier, 4To 4acTh 40pOCOB B
XIII Bexe murpuposana u3 Bocrounoro Typkecrana B yiyc Hararas. Hopocsl aKTUBHO y4aCTBOBAIU
B MMOJIMTHYECKON )U3HU Moronmcrana (ocobernno B Boctounom Typkecrane) [18].

3axpenaun babyp B cBonx memyapax (baOyp-Hame) moaTBEpKAaeT CylIeCTBOBAHUE ILNIEMEHU
qyopoc Ha TeppuTopun Moronucrana [19].

JlelCTBUTENBHO, YOPOCHl YIOMHUHAIOTCS Hapsily C CEroJHSALIHMMH IUIEMEHaMH Oysradbl
(pomoBoe oObenMHEHNE), Taraii (reHeOHUM), KyIIdy, Ayyiar, 6aaprsl [20].

VIMeHHO B 3TOT UCTOPUYECKUH MEPHO STHUYECKUN KOMIIOHEHT MOT BOHTH B COCTaB KbIPTbI30B.
OTHOHMM «4OPOC» OAHOBPEMEHHO YIOMHUHAETCSI U B COCTAaBE OMPOT-KAJIMBIKOB. Pamcrenr B
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOM MCCIEIOBAaHUM QJITACKUX S3BIKOB, VIENsAd BHHMAHHUE TIOPKO-
MOHTOJIECKUM SI3BIKOBBIM CBSI35IM, pacCCMaTPUBAJ Ha3BaHHE YOPOC Y OMPOTOB B CBSI3U C KbIPTBI3CKUM
CIIOBOM 4Opo. B wuTOore, 4Yerbipe OCHOBHBIX TOYKH 3PEHHSI, CBSI3aHHBIE CO CIIOBOM «UOPO»,
[IOKa3bIBAIOT, YTO 3TO MHOTOCJIOBHAs ceMaHTHU4ecKas equHuia. ConacHo NepBoi TOUKE 3pEHHs], OHO
0003Ha4YaeT rOCyJapCTBEHHOE U BOCHHOE 3BaHKE, @ BO BTOPOH — POIOBOE Ha3BaHHE KaK TCHEOHHM.
CrnenoBaTenbHO, CEMAHTHKA CIIOBA «YOPO» SIBISETCS MHOTOTPAHHBIM TOHSATHEM, OOBEIUHSIOIINM
UCTOPUYECKHUE, STHUUECKUE, COLTUAIIBHBIE U TyXOBHBIE 3HAYCHMS.
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